Music for the Order of Mass
According to the
Third Edition of the Roman Missal

with Recommended Mass Settings
Archdiocese of Philadelphia

THE PENITENTIAL ACT
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have mer - cy.
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have mer - cy.

o o9 © o o o0 ©

)
gﬁ@
D)

V. Lord,

have mer - cy. R. Lord,

have mer - cy.

Text and music: Mass XVI, Mode 111, from Cantus Missae, Vatican ed., 1974.



GLORIA
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Glo - ry to God in the high - est,

and on earth peace to peo-ple of good will.
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We  praise you, we bless you,
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a - dore you, rmn - fy you,

your great glo
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Lord God, -e-ly King, O God, al-might-y Fa - ther.
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Lord Je - sus Christ, On -ly Dbe - got-ten Son,
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Lord God, Lamb of God, Son of the Fa - ther,

you take a-way the sins of the world, have-mer-cy on us;



you take a-way the sins of the world, re-ceive our prayer;

you are seat -ed at the right hand of the Fa - ther,
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in the glo-ry of God the Fa - ther. A - men.

Text from the English translation of Zhe Roman Missal copyright © 2010, International Commission
on English in the Liturgy Corporation (ICEL). All rights reserved.
Music arranged by Richard Proulx, copyright © 2010, World Library Publications
3708 River Road, Suite 400, Franklin Park, IL. 60131-2158. All rights reserved.



Sanctus
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Ho - ly, Ho - ly, Ho-1ly Lord God of hosts.
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Hea-ven and earth_ are full of your glo - ry.
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Ho-san-na in the high-est. Bless-ed is he_
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who comes in the name of the Lord.

Ho - san - na i the ) high -  est.___
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We -\¢laim your  Death, 0O Lord,
and pro - fess your Res - ur - rec - tion
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un - til  you come a - gain.
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When we eat this Bread and drink this Cup,
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we pro - claim your Death, O Lord,
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un - til you come a - gain.
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a e
you have V us free.

Througpfhitn, and\gith him, and in him,
O Godj ather,

in the uni e Holy Spirit,

all glory and honor is yours,

for ever and ever.
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A - men. A - men.



Agnus Dei
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Ag-nus De - 1, qui tol - lis pec-céd - ta mun-di,
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do - na no - bis pa - cem.
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Lamb of God, the sins
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us peace.

Text and music: Cantus Missae, Vatican ed., 1974.



Mass Setting - I

New CeENTURY MaAss

Christopher Pardini
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Ho - ly Lord God of hosts.
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Mysterium Fidei - A
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We pro - claim your Death, O Lord,
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Amen
N1 4 ‘ ‘
Y 1D 4 I I
(o 8 = 7
A\SV} @ @
D)
A - men,
N1 ) | A
—F——— |
1 ) -
\_/’
A en, A - men, A - men.

Text from the English translation of 7he Roman Missal copyright © 2010, International Commission
on English in the Liturgy Corporation (ICEL). All rights reserved.
Music: New Century Mass, Christopher J. Pardini.
Copyright © 2011 Birnamwood Publications
Sole Distributor MorningStar Music Publishers of St. Louis
1727 Larkin Willimans Road, Fenton, MO 63026-2024. All rights reserved.



Mass Setting - II Mass oF SaINTs PETER AND PauL
Normand Gouin

Gloria
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Son of the Fa - ther, you take a-way the
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sins of the world re - ceive our  prayer,
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For you a-lone are the
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a - lone are the Lord,

e are the Most High, Je - sus Christ,  with the

Ho -1y Spir-it in the glo -ry of God the Fa - ther.
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Sanctus
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Mysterium Fidei - A
N4 | |
Y% ! ! ! \ \ ,
’\I\(mu .\ .\ i [ [ [ [
) . e o e

We pro-claim your death, O Lord, and pro-
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Text from the English translation of Zhe Roman Missal copyright © 2010, International Commission
on English in the Liturgy Corporation (ICEL). All rights reserved.
Music: Mass of Saints Peter and Paul, Normand J. Gouin.
Copyright © 2011 Birnamwood Publications
Sole Distributor MorningStar Music Publishers of St. Louis
1727 Larkin Willimans Road, Fenton, MO 63026-2024. All rights reserved.

Excerpts from the English translation and chants of The Roman Missal
© 2010, International Commission on English in the Liturgy Corporation
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